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ЗАСЕДАНИЕ В ПОНЕДЕЛНИК, 13 МАЙ 2024 г. 

1. Приемане на дневния ред 

Съветът прие дневния ред, изложен в документ 9414/24. 

2. Одобряване на точки А 

 a) Списък на незаконодателните дейности  9434/24 

Съветът прие всички точки А, изброени в документа по-горе, включително всички 

езикови документи COR и REV, представени за приемане. 

Изявление по тези точки се съдържа в допълнението. 

 б) Списък на законодателните актове (открито 

обсъждане съгласно член 16, параграф 8 от Договора 

за Европейския съюз) 

 9435/24 

Околна среда 

1. Регламент за изменение на Регламент (ЕС) 2019/1242 

относно стандартите за емисиите на CO2 от 

тежкотоварни превозни средства 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (І част) на 8 май 2024 г. 

 9388/2/24 REV 2 

+ADD 1 REV 1 

PE-CONS 29/24 

CLIMA 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз, като Италия, Полша и Словакия гласуваха против, а Чехия се 

въздържа (правно основание: член 192, параграф 1 от ДФЕС). 

Изявленията по тази точка се съдържат в приложението. 
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Селско стопанство 

2. Регламент за изменение на регламентите за ОСП по 

отношение на стандартите за ДЗЕС и други аспекти, 

свързани с опростяването 

Приемане на законодателния акт 

Решение за дерогация от осемседмичния срок, предвиден в 

член 4 от Протокол № 1 относно ролята на националните 

парламенти в ЕС 

одобрено от Специалния комитет по селско стопанство на 8 

май 2024 г. 

 9363/1/24 REV 1 

+ REV 1 ADD 1 

PE-CONS 75/24 

AGRI 

 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз, като Германия се въздържа (правно основание: член 43, параграф 2 

от ДФЕС). 

Съветът също така постигна съгласие да бъде направена дерогация от осемседмичния 

срок, предвиден в член 4 от Протокол № 1. 

Изявление по тази точка се съдържа в приложението. 

Външни работи 

3. Подновяване на действието на Регламента относно 

временно либерализиране на търговията с цел 

допълване на търговските отстъпки, приложими 

съгласно Споразумението за асоцииране между ЕС и 

Moлдова 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 8 май 2024 г. 

 8831/24 

PE-CONS 60/24 

+ COR 1 

POLCOM 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (правно основание: член 207, параграф 2 от ДФЕС). 
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4. Подновяване на действието на Регламента относно 

временно либерализиране на търговията с цел 

допълване на търговските отстъпки, приложими 

съгласно Споразумението за асоцииране между ЕС и 

Украйна 

Приемане на законодателния акт 

одобрено от Корепер (ІІ част) на 8 май 2024 г. 

 8965/1/24 REV 1 

+ ADD 1—2 

PE-CONS 59/24 

POLCOM 

Съветът одобри позицията на Европейския парламент на първо четене и предложеният 

акт беше приет съгласно член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 

Европейския съюз, като Унгария, Полша и Словакия гласуваха против, а България се 

въздържа (правно основание: член 207, параграф 2 от ДФЕС). 

Изявленията по тази точка се съдържат в приложението. 

Незаконодателни дейности 

МЛАДЕЖ 

3. Заключения относно наследството на Европейската година 

на младежта (2022 г.) 

Одобряване 

 8048/24 

4. Заключения относно европейските и международните 

програми на политиката в областта на децата, младежта и 

правата на децата 

Одобряване 

 7368/24 

+ ADD 1—2 

5. Резолюция относно политиката във връзка с младежката 

работа в Европа на възможностите 

Одобряване 

 7370/24 

6. Заключения относно приобщаващи общества за младите 

хора 

Одобряване 

 8673/24 

+ ADD 1 

7. Последващи действия във връзка с резултатите от 

конференцията на ЕС по въпросите на младежта, 

проведена от 2 до 5 март 2024 г. в Гент 

Ориентационен дебат 

 8671/24 

Съветът проведе ориентационен дебат по посочената по-горе тема въз основа на 

документ за обсъждане, изготвен от председателството. Делегациите постигнаха 

съгласие относно значението на диалога на ЕС по въпросите на младежта и призоваха 

за засилено наблюдение на резултатите от конференциите на ЕС по въпросите на 

младежта. 
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ОБРАЗОВАНИЕ 

8. Препоръка на Съвета относно „Европа в движение“ – 

възможности за образователна мобилност за всеки 

(правно основание, предложено от Комисията: членове 165 

и 166 от ДФЕС) 

Приемане 

(*) 8731/24 

+ ADD 1 

9. Заключения за насърчаване на обусловени от факти 

политики и практики в сферата на образованието и 

обучението за постигане на европейското пространство за 

образование 

Одобряване 

 8847/24 

10. Изкуственият интелект в образованието и обучението: 

съчетаване на технологичните иновации с качествено 

образование за всички 

Ориентационен дебат 

 8996/24 

Съветът проведе ориентационен дебат по посочената по-горе тема въз основа на 

информационната бележка, изготвена от председателството. Бяха обменени мнения 

относно това как националните системи за образование и обучение могат да бъдат 

подготвени за предизвикателствата, породени от ИИ, като същевременно се използват 

максимално възможностите, които той предлага, относно потенциалното въздействие, 

което ИИ вече може да окаже върху тези системи, и мерките, които биха могли да 

бъдат предприети на европейско равнище, в консултация с държавите членки, за да се 

извлече максимална полза от ИИ в образованието и обучението, като същевременно се 

гарантира качествено образование за всички. 
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Други въпроси 

 Младеж   

11. а) Подкрепа за украинската младеж1 
Информация от председателството 

 9745/24 

Съветът взе под внимание представената от председателството информация. 

 б) Резултати от дискусиите по време на неформалната 

закуска за обсъждане на диалога на ЕС по 

въпросите на младежта2 
Информация от председателството 

  

Съветът взе под внимание представената от председателството информация. 

 в) Работна програма на предстоящото председателство 

Информация от Унгария 

  

 Образование   

 г) Европейска диплома 

Информация от Комисията 
 9246/24 

Съветът взе под внимание представената от Комисията информация. 

 д) Насърчаване на култура на принципите на 

правовата държава чрез образование 

Информация от Комисията 

 9232/24 

Съветът взе под внимание представената от Комисията информация. 

 е) Работна програма на предстоящото председателство 

Информация от Унгария 

  

                                                 
1 С участието на изпълняващия длъжността министър на младежта и спорта на Украйна 

и заместник-министъра на младежта и спорта на Украйна. 
2 В присъствието на координатора на националните младежки съвети на Белгия и на 

председателя на Европейския младежки форум. 
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ЗАСЕДАНИЕ ВЪВ ВТОРНИК, 14 МАЙ 2024 г. 

Незаконодателни дейности 

КУЛТУРА, АУДИО-ВИЗИЯ И МЕДИИ 

12. Заключения относно подкрепата за инфлуенсърите като 

създатели на онлайн съдържание 

Одобряване 

 8641/24 

13. Заключения относно овластяването на културно-

творческите сектори чрез основано на данни привличане на 

публика 

Одобряване 

 8642/24 

14. Подготвяне на културно-творческите сектори за 

бъдещето в епохата на изкуствения интелект3 

Ориентационен дебат 

 8643/24 + COR 1 

Съветът проведе ориентационен дебат по посочената по-горе тема въз основа на 

информационната бележка, изготвена от председателството, и представяне от външния 

гост Marnix Verduyn, художник-карикатурист с експертен опит в областта на 

изкуствения интелект (ИИ). Съветът обмени мнения относно подкрепата на държавите 

членки за културно-творческите сектори чрез разработване и използване на технологии 

в областта на ИИ, по-специално чрез развитие на умения и междусекторно 

сътрудничество, както и относно начина, по който политиката на ЕС (включително 

работният план на ЕС за културата за периода 2023 – 2026 г.) и програмите на ЕС могат 

да отговорят на нуждите на културно-творческите сектори от овладяване на потенциала 

на ИИ. 

                                                 
3 В присъствието на Marnix VERDUYN, автор на комикси, инженер и преподавател в 

Университета в Льовен (KUL). 
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СПОРТ 

15. Резолюция относно работния план на Европейския съюз за 

спорта (1 юли 2024 г. – 31 декември 2027 г.) 

Одобряване 

 9000/24 

16. Заключения относно приноса на самоорганизирания спорт 

за подпомагане на активния и здравословен начин на живот 

в Европейския съюз 

Одобряване 

 8987/24 

+ ADD 1 

17. Ролята на доброволците в европейския спорт 

Ориентационен дебат 
 8960/24 

Съветът проведе ориентационен дебат по посочената по-горе тема въз основа на 

документ за обсъждане, изготвен от председателството. Делегациите подчертаха 

значението на доброволците за спорта и представиха своите мерки за насърчаване и 

овластяване на доброволчеството в областта на спорта. Те изтъкнаха и някои пречки, 

които възпрепятстват хората да извършват доброволческа дейност в спорта. 

Други въпроси 

 Култура, аудио-визия и медии   

18. а) Избор на Европейска столица на културата за 

2028 г., Бурж 

Информация от делегацията на Франция 

 8822/24 

Съветът взе под внимание представената от Франция информация. 

 б) Конференция по Хагската конвенция за защита на 

културните ценности в случай на въоръжен 

конфликт (Хага, Нидерландия, 13 – 15 май 2024 г.) 

Информация от делегацията на Нидерландия 

 9192/24 

Съветът взе под внимание представената от Нидерландия информация. 
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 в) Международна конференция „Към възстановяване 

на украинския сектор на културата“ (Вилнюс, 

Литва, 6 – 7 юни 2024 г.) 

Информация от делегацията на Литва 

 9193/24 

Съветът взе под внимание представената от Литва информация. 

 г) Бъдещето на политика на ЕС в областта на 

културата 

Информация от делегацията на Германия 

 9463/1/24 REV 1 

Съветът взе под внимание представената от Германия информация. 

 д) Прилагане на санкциите на ЕС относно платформите 

за стрийминг и споделяне на видеоклипове – 

колективна отговорност 

Информация от делегациите на Естония, Латвия и 

Литва 

 9189/24 

 е) Работна програма на предстоящото председателство 

Информация от Унгария 

  

 Спорт   

 ж) Последици от агресивната война на Русия за 

спортния сектор на Украйна4 
Информация от председателството 

 9392/24 

Съветът взе под внимание представената от председателството информация. 

 з) Европейското измерение на олимпийските и 

параолимпийските игри в Париж през 2024 г. 

Информация от делегацията на Франция 

 9230/24 

Съветът взе под внимание представената от Франция информация. 

                                                 
4 С участието на изпълняващия длъжността министър на младежта и спорта на Украйна 

и заместник-министъра на младежта и спорта на Украйна. 
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 и) Европейското измерение на европейското 

първенство по футбол в Германия през 2024 г. 

Информация от делегацията на Германия 

 9291/24 

Съветът взе под внимание представената от Германия информация. 

 й) Ангажимент на държавите членки към Световния 

антидопингов кодекс 

Информация от делегацията на Нидерландия 

 9338/24 

Съветът взе под внимание представената от Нидерландия информация. 

 к) Работна програма на предстоящото председателство 

Информация от Унгария 

  

 

 Открит дебат, предложен от председателството (член 8, параграф 2 от Процедурния 

правилник на Съвета) 

 Точка, основана на предложение на Комисията 

(*) Точка, по която може да бъде поискано гласуване 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Изявления по законодателни точки А, съдържащи се в док. 9435/24 

По точка 1 от 

списъка на 

точки А: 

Регламент за изменение на Регламент (ЕС) 2019/1242 относно 

стандартите за емисиите на CO2 от тежкотоварни превозни 

средства 

Приемане на законодателния акт 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА ПОЛША 

„Като цяло Полша подкрепя общите цели на предложението на Комисията и общата 

тенденция за стимулиране на усилията за намаляване на емисиите чрез повишаване на 

съществуващите или формулиране на нови стандарти. 

Полското правителство изразява съгласие с необходимостта от предприемане на действия за 

намаляване на емисиите на CO2 от транспортния сектор. 

Според Полша обаче намаляването на емисиите от отработили газове от превозните средства 

следва да се извършва по балансиран начин, като се отчитат възможностите на пазара, както 

технологичните условия на производителите на превозни средства и оборудване за тях, така 

и икономическият аспект, свързан с финансовите възможности на купувачите и ползвателите 

на превозни средства и на гражданите на страната. 

В същото време Полша отбелязва, че предложените правила могат да представляват 

значително предизвикателство и тежест за производителите и местните власти. За 

производителите на полуремаркета, предвид наличните технологии, предложените правила 

може дори да се окажат невъзможни за прилагане. 

В сравнение с позицията, приета в общия подход на Съвета, Полша отбелязва по-специално 

неблагоприятното развитие към по-строги изисквания за намаляване на емисиите за 

полуремаркета и градски автобуси. Поради това Полша се противопоставя на приемането на 

регламента.“ 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА СЛОВАКИЯ 

„Словакия разбира необходимостта от декарбонизация на автомобилния транспорт в 

Европейския съюз и неговите държави членки. Въпреки това окончателното споразумение, 

постигнато между Съвета и Парламента по предложения регламент, все още е твърде 

амбициозно по отношение на целите и сроковете за тяхното постигане. 

Считаме за важно да обърнем внимание на следните точки, които според нас са пропуснати в 

окончателното споразумение: 

Първо, в регламента не е взет предвид принципът на технологична неутралност. Да се 

разчита изключително на електрически и водородни тежкотоварни превозни средства, които 

не са налични в голям мащаб, би могло да бъде нож с две остриета поради основателни 

опасения дали това са най-подходящите технологии. Този проблем се изостря от липсата на 

пунктове за зареждане за сегмента на тежкотоварните превозни средства, което изглежда е 

значителна пречка както в момента, така и в близко бъдеще, а други практически последици 

остават под въпрос. 
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Второ, оценката на мерките, подкрепени от Словакия, по-специално потенциалът и ролята на 

възобновяемите горива, неутрални по отношение на CO2, въвеждането на въглероден 

корекционен коефициент и оценката на емисиите на CO2 през целия жизнен цикъл на новите 

тежкотоварни превозни средства, единствено в клаузата за преглед ни се струва 

недостатъчна. От наша гледна точка разглеждането на всички горепосочени елементи на по-

късен етап създава неблагоприятни условия за други алтернативни горива с потенциал за 

декарбонизация в сектора на автомобилния транспорт. 

Въпреки дискусиите относно съществените за Словакия елементи, окончателният текст на 

регламента, от наша гледна точка, не беше подобрен. Поради това не можем да подкрепим 

окончателния текст, по който беше постигнато съгласие, в регламента за изменение на 

Регламент (ЕС) 2019/1242 относно определянето на по-строги стандарти за емисиите на CO2 

от нови тежкотоварни превозни средства и включването на задълженията за докладване, за 

изменение на Регламент (ЕС) 2018/858 и за отмяна на Регламент (ЕС) 2018/956.“ 

По точка 2 от 

списъка на 

точки А: 

Регламент за изменение на регламентите за ОСП по отношение на 

стандартите за ДЗЕС и други аспекти, свързани с опростяването 

Приемане на законодателния акт 

Решение за дерогация от осемседмичния срок, предвиден в член 4 от 

Протокол № 1 относно ролята на националните парламенти в ЕС 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА ГЕРМАНИЯ 

„Федералното правителство добавя за протокола, че Германия също счита, че е необходимо 

да се намали бюрокрацията за земеделските стопани, и подкрепя трайна уредба за стандарт 8 

за ДЗЕС. Предприетите в това отношение мерки обаче не трябва да подкопават целите на 

политиката на ЕС, а именно Зеления пакт, и предприетите до момента от ЕС стъпки в 

подкрепа на селското стопанство, насочени към трансформиране на селскостопанската и 

продоволствена система. Понижаването на стандартите, свързано с някои от предложенията 

на Комисията, отслабва ОСП като ключов европейски инструмент за изпълнение на Зеления 

пакт, ако не бъдат предприети съпътстващи мерки, по-специално за запазване на амбициите 

в областта на биологичното разнообразие.“ 
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По точка 4 от 

списъка на 

точки А: 

Подновяване на действието на Регламента относно временно 

либерализиране на търговията с цел допълване на търговските 

отстъпки, приложими съгласно Споразумението за асоцииране 

между ЕС и Украйна 

Приемане на законодателния акт 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА КОМИСИЯТА относно наблюдението на вноса на зърно от Украйна 

по повод приемането на Регламент (ЕС) 2024/xxxx5 

„Агресивната война на Русия срещу Украйна прекъсна вече съществуващите вериги на 

доставки. ЕС предоставя подкрепа на Украйна с цел тя да възстанови нормалните потоци от 

зърно и други стоки, особено посредством коридорите на солидарността, и да се гарантира, 

че износът на зърно може да достига местоназначението си, включително по-специално на 

трети пазари, в подкрепа на световната продоволствена сигурност. 

Комисията се ангажира да подкрепя Украйна, като същевременно защитава интереса на 

производителите на зърно от ЕС и гарантира правилното функциониране на пазара на зърно 

в ЕС. 

Като се има предвид значението на производството на зърно и на пазарите на зърно, 

Комисията ще обърне особено внимание на наблюдението на вноса на зърно, по-специално 

на този на пшеница, и най-вече на концентрирането на такъв внос в съседните на Украйна 

държави членки. При редовния си диалог с Украйна Комисията ще разгледа всички въпроси, 

чието наличие е установено в рамките на наблюдението. Комисията припомня, че вносът от 

Украйна може да подлежи на наблюдение съгласно глава IV от Регламент (ЕС) 2015/478 на 

Европейския парламент и на Съвета от 11 март 2015 г. относно общите правила за внос, 

който може да бъде под формата на лицензиране на вноса, ако тенденцията при вноса 

заплашва да причини вреда на производителите от Съюза и ако интересите на Съюза го 

изискват. В това отношение Комисията ще използва инструментите, с които разполага, 

когато това е необходимо. Комисията ще продължи да докладва редовно на държавите 

членки за резултатите от редовния диалог с Украйна. 

По отношение на продуктите, обхванати от автономни търговски мерки, Комисията 

припомня, че в регламента е предвиден също така засилен защитен механизъм. Комисията 

въведе за първи път тази възможност и е готова да задейства този механизъм в случай на 

неблагоприятни въздействия върху пазара на една или няколко държави членки, а не само 

върху пазара на ЕС като цяло. В това отношение Комисията ще използва в пълна степен 

своите правомощия за целите на задействане ex officio на засиления защитен механизъм по 

отношение на вноса на пшеница от Украйна. 

Комисията припомня, че през 2022 г. и 2023 г. е приела мерки за подпомагане на 

европейските земеделски стопани във всички държави членки, и по-специално в съседните 

на Украйна държави членки.“ 

                                                 
5 OВ: моля, въведете в текста номера на 2024/0028 (COD). 
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ИЗЯВЛЕНИЕ НА КОМИСИЯТА относно процеса на преразглеждане съгласно член 29 

от Споразумението за асоцииране по повод приемането на Регламент (ЕС) 2024/xxxx6 

„Комисията потвърждава, че веднага след като новите автономни търговски мерки бъдат 

приети от съзаконодателите, тя ще предприеме необходимите стъпки съгласно член 29 от 

Споразумението за асоцииране, за да продължи посредством консултации с Украйна процеса 

на реципрочна либерализация на митата. 

Комисията ще осигури активното участие на Европейския парламент и ще го информира за 

напредъка на тези консултации с Украйна. Комисията ще вземе надлежно предвид 

евентуалните коментари на Европейския парламент в това отношение. 

Комисията припомня, че този начин на работа не представлява прецедент по отношение на 

клаузи за преразглеждане в което и да е друго споразумение и не се отклонява от член 218 от 

ДФЕС. 

Резултатът от този процес ще осигури икономическа сигурност и стабилност на търговията 

както за Украйна, така и за ЕС, за земеделските стопани и за предприятията. Това ще бъде 

важна стъпка и за възстановяването на Украйна и по-нататъшното ѝ интегриране във 

вътрешния пазар на ЕС като част от бъдещото присъединяване на тази държава към Съюза.“ 

ИЗЯВЛЕНИЕ НА СЪВЕТА 

„Комисията представи изявление относно процеса на преразглеждане съгласно член 29 от 

Споразумението за асоцииране по повод приемането на Регламент 2024/xxx, в което се 

посочва, че тъй като предприема необходимите стъпки съгласно член 29 от Споразумението 

за асоцииране, за да продължи процеса на реципрочна либерализация на митата, тя ще 

осигури активното участие на Европейския парламент и ще го информира за напредъка на 

консултациите с Украйна. Освен това Комисията посочи, че ще вземе надлежно предвид 

евентуалните коментари на Европейския парламент в това отношение. 

Съветът припомня, че този процес трябва да бъде предприет в съответствие с процедурата, 

предвидена в член 218 от ДФЕС, и по-специално в параграф 9. Активното участие на 

Европейския парламент в този процес, както е описано в изявлението на Комисията, не е 

предвидено в член 218 от ДФЕС и би довело до промяна на институционалния баланс, 

произтичащ от Договорите. 

В този контекст, както е посочено в изявлението му относно Рамковото споразумение между 

Европейския парламент и Комисията (2010/C 287/01), Съветът ще сезира Съда на 

Европейския съюз за всеки акт или всяко действие на Европейския парламент или на 

Комисията, предприети в изпълнение на изявлението на Комисията, които биха засегнали 

интересите на Съвета или предоставените му от Договорите правомощия.“ 

 

                                                 
6 OВ: моля, въведете в текста номера на 2024/0028 (COD). 
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